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      Před koncem druhé světové války, 10. 3. 1945, jsem se narodil v Praze. V této době působila moje matka jako baletka v pražských divadlech. Můj otec byl jako voják Wehrmachtu nasazen do Prahy jako trumpetista v německém orchestru. Jak se s mojí matkou seznámil, to nevím, nebyl jsem u toho. Když jsem spatřil náš krásný svět, můj otec se musel s německou armádou stáhnout zpět do Německa, takže jsem ho znal jen z fotografie. Tato skutečnost mne provázela 23 let v komunistickém Československu. Školu jsem musel opustit po dokončení osmé třídy, sportovní školu mi zamítli a dostal jsem nabídku vyučit se klempířem, zedníkem, či truhlářem. Moje babička rozhodla, že se stanu truhlářem.

      Tři moji kamarádi hráli rugby za AZKG-Praha, přemluvili mě, a tak jsem hrál s nimi. Když se jelo hrát do ciziny, byl jsem vyškrtnut bez udání důvodu ze seznamu hráčů. Vojenskou službu jsem nenastoupil, tak jako moji spoluhráči, do Dukly, ale narukoval jsem jako „politicky nespolehlivý“ do Rakovníka k ženistům. V roce 1968 se mi podařilo, na základě pozvání čtyř německých mladíků, opustit Československo na čtyři dny. Nějak se mi to vymklo z rukou a bylo z toho 21 let.

      Konečně jsem se, ve svých 23 letech, seznámil se svým otcem. Problém byl v tom, že on neuměl česky, já neuměl německy, takže jsme se domlouvali se slovníky v ruce. Další velkou překážkou byla jeho manželka. Dělala problémy mému otci i mně, a to přesto, že můj otec vychoval její dceru, aniž by byla jeho. Při naší poslední tajné schůzce se mi otec rozplakal. Nemůže už prý za mnou chodit, neboť má doma peklo.

      Má představa společného života s otcem se rozplynula jak dým a já stál „nahý“ v Kolíně nad Rýnem. Sem tam jsem ho chodil tajně pozorovat, když chodil z práce. Později, v roce 1989, když se mi narodila dcera Miriam, odvážil jsem se zavolat mu domů a sdělit mu telefonicky, že se stal právě dědečkem. Odpověděl mi, že je to můj problém. Čili od té doby jsem mu již nikdy nezavolal.

      Je těžké být sám, a v cizině obzvlášť. Je těžké sehnat kamaráda, když se člověk nedomluví. Nejméně třikrát jsem svůj pobyt v Německu chtěl ukončit a vrátit se zpět, i když jsem věděl, že za ilegální pobyt půjdu určitě do vězení. Díky bohu mě pokaždé někdo přemluvil, abych to nedělal. Dělal jsem různá povolání, kde se člověk bez němčiny jakž takž uplatnil, přihlásil se též na večerní školu a absolvoval v němčině 6., 7., 8. a 9. třídu. Německý jazyk přestal být problémem a našel jsem i kamarády. To potom člověk zjistí, že jsme vlastně, až na malé výjimky, úplně stejní a že překážkou je vlastně jenom jazyk. A pak jsem se seznámil s Pavlem a jeho rodiči, kteří též emigrovali z Československa. Byli jsme velmi dobří přátelé, ale on mi najednou zmizel na dlouho z očí. Když jsem se setkal s jeho kamarády, ptal jsem se jich na něj.

      Právě proto začíná moje knížka tak divně.

      „HELE, KLUCI, KDE JE VLASTNĚ PAVEL?“

      Odpověď najdete v mé knížce.

       


      Předem se omlouvám za výrazy, které v této knížce používám. Kdybych to nedělal, bylo by to vylhané. Chci vám podat příběhy, jak jsem je sám zažil.

      Kdybych tušil, že až se setkám s Jožínkem, bude z toho jednou knížka, bylo by vše lépe zdokumentováno. Takhle vznikly jen náhodné fotografie. Umřít a nechat si příběhy s Jožínkem pro sebe, by byl asi velký hřích. Kdysi jsem o něm napsal:

       


      „KDYBYCH VĚŘIL NA PŘEVTĚLOVÁNÍ DUŠÍ A JOŽÍNKO SE STAL VE SVÉM DALŠÍM ŽIVOTĚ TŘEBA KRÁVOU, MUSEL BY MÍT MÍSTO ČTYŘ ŽALUDKŮ ČTYŘI SRDCE. NEBO JENOM JEDNO, ALE ČTYŘIKRÁT TAK VELKÝ…“

       


      Přeji vám hezkou zábavu.

       


      Benoni Jassik

    

  
    
      ALASKA JOE

      „Hele, kluci, kde je vlastně Pavel?“

      „Ten je už skoro rok někde na Aljašce nebo v severní Kanadě. A prý se tam oženil s nějakou indiánkou.“

      „Blbost! Pavel Bezruč? A co ho to napadlo?“

      „Ale, prý se seznámil s nějakými inženýry, kteří dělali expedici po řece Mackenzie, tak ho vzali s sebou.“

      „Vždyť on tou jednou prackou nemůže ani pádlovat!“

      „To nevadí, zato ale umí dobře vařit.“

      „A kde to vůbec je, ta Mackenzie?“

      „Prý někde na severu, u hranice Aljašky.“

      „To je tedy pěkný blázen.“

      Mám ho stále před očima v německém Solingenu v nemocnici. Bylo mu tak devatenáct let, když mu v práci jeřáb utrhl pravou ruku u samého ramene. Byl to kluk do života, chvíli neposeděl, samý průšvih, a najednou tam leží v posteli, bílý jako křída, a zpod deky mu visí asi šest šlauchů, z kterých kape do skleniček pod postelí tmavá červenočerná tekutina.

      Jdu po Kolíně nad Rýnem a vzpomněl jsem si, že musím zavolat. Zastavím se před budkou, která je právě obsazená, a čekám. Najednou se otevřou dveře a vyleze z nich – Pavel!

      „Co strašíš tady v Kolíně, když mně kluci včera říkali, že jsi někde na Aljašce, a ještě k tomu bydlíš v Aschaffenburgu¬?“

      „No, vždyť jsem se předevčírem vrátil a mám tady s sebou i manželku.“

      „Indiánku?“

      „Jo, indiánku, ta na mě čeká u rodičů v Aschaffenburgu. Musel jsem tady něco vyřídit a ještě dneska jedu za ní, protože se s mýma rodičema moc nedomluví.“

      „A ty už mluvíš anglicky?“

      „No, něco a zbytek rukou. Hele, Benny, já jedu asi tak za měsíc zpátky, vykašli se tady na to a pojeď s námi. Práce je tam zajištěná, bydlení u Eskymačky taky.“

      „A co tam děláš s tou jednou hňácou?“

      „Stavíme letiště, jezdím náklaďákem, nakladačem a buldozerem.“

      „A to všechno jednou rukou?“

      „No problem!“

      „A jak si třeba měníš prdlý kolo na autě?“

      „No, to nemůžu, to musím brnknout vysílačkou a za chvíli přiletěj automechanici helikoptérou a gumu mně přehoděj.“

      „To snad není možný! Fakt? A co tam máte za auťáky?“

      „Všechno nový mašiny, Kennworth, Mack, International, Ford, Northstar, všechno přes 400 koní. Já tam jezdím většinou s Mackem, jenom v ponožkách, všude bílý koberečky, čtyři topení, quadrofonie, to tady v Německu nikde neuvidíš. A winchestrovku máš pořád s sebou v autě, a když ti přeběhne po cestě nějaký karibú, tak ho křachneš a máš zase takových sto dvacet až sto padesát kilo masa.“

      „A to se může?“

      „No, když ti to povídám!“

      „A jak bych tam mohl jezdit, když nemám řidičák na náklaďák?“

      „No problem, u Jožínka žádnej řidičák nepotřebuješ. Nebo můžeš jít k policajtům a během jednoho dne ho za pět dolarů máš.“

      „A jak se tam domluvím, když neumím anglicky ani zakašlat?“

      „Vono je to tak, Joe má sice kanadský občanství, je tam asi patnáct let, ale předtím se jmenoval Jožínko a bydlel někde v Tatrách. Nahoře v Kanadě má firmu a u něj tam dělám. Takže on hovorí po slovensky, já po česku. No problem, zbytek se už naučíš. A potom, Joe je tam jeden z nejlepších pilotů v buši. Kde přistávají vrány, tak tam Joe tu jeho „česnu“ taky posadí. Když má dobrý protivítr. Je sice trochu lempl, na dveřích u letadla mu chybí klika se zámkem, ale zato má zevnitř kus svařovacího drátu, ten je prodloužený gumou a na konci má háček, takže to natáhneš a někde pod sedačkou zahákneš, a dveře máš zavřený. Voni se sice při startu trošku pootvírají, ale jak se člověk odlepí od země, tak to proud vzduchu zase zavře.“
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      Pavel mě moc dlouho přemlouvat nemusel. To, co mi za krátkou chvilku vyprávěl, na mě hluboce zapůsobilo. Přemýšlel jsem už o tom, že se vzdám svého třípokojového bytu v Kolíně a odjedu do Kanady, ale nějak mi scházelo to poslední nakopnutí do zadku. O několik dní později se mi však dostala do rukou knížka o jejich expedici po Mackenzie River, doprovázená krásnými fotografiemi, a tím to bylo zpečetěné.

      Pavel byl rád, že mě přemluvil, a navrhl, že si příští týden zajedeme do Bonnu na kanadský konzulát pro vízum. Stalo se. Dostal jsem vízum na osm týdnů, ale musel jsem tuto cestu do čtrnácti dnů nastoupit, jinak by propadlo. S Pavlem to bylo horší, on totiž zažádal o emigraci! Celé to papírování, ověřování a různé překlady z němčiny a češtiny do angličtiny trvá déle než čtrnáct dnů. Konejšil mě sice, že to bude za týden hotové, ale nebylo. Když už jsem musel opravdu odjet, nebo všechno vzdát, dostal Pavel geniální nápad. Totiž abych letěl do Toronta, že tam má dobrého kamaráda v High parku, a abych tam na něj tedy těch pár dnů počkal a pak že poletíme spolu dál na sever. Ještě mi radil, že musím jet vlakem do Londýna, protože jedině odtamtud může létat člověk do Států na stand buy tiket. To byla v osmdesátých letech nejlevnější možnost dostat se přes velkou louži.

      U British airways jsem zaplatil 225 dolarů a zničehonic jsem stál v Detroitu na letišti. Jenže já musel dál do Toronta. V Londýně mi totiž řekli, že s touto levnou letenkou mohu letět jen do USA, a ne do Kanady. Ze tří možností, které jsem měl, byl Detroit k Torontu nejblíže. Zbytek jsem chtěl dojet, z finančních důvodů, autobusem.

      Najednou jsem uviděl v letištní hale informační středisko a v něm úhlednou, milou starší černošku. Svojí angličtinou, naučenou v letadle z knížky „Angličtina pro samouky“, jsem se jí zeptal, jak se dostanu autobusem do Toronta. Jaký div! Ona mně rozuměla a spustila jako ze samopalu krásnou americkou angličtinou. Jak se dostanu do Toronta? Z celého vysvětlování mně uvízly v hlavě tři slova – tunel to Canada. Na to jsem jí odpověděl: „Pardon me?“ Rozjela se znovu, trochu pomaleji, a to už jsem pochopil čas odjezdu. Jenže já ještě pořád nevěděl, kde ta stanice autobusu je. Jelikož jsem byl v tom okamžiku víc než třicet hodin na nohou, vypařilo se mi z hlavy slovíčko „bus station“ a já nebyl schopen se zeptat, kde ta stanice je. Po třetím nebo čtvrtém výkladu zamkla paní černoška ten svůj stánek, vzala mě za ruku jak malého kluka a vlekla mě přes celou halu, až jsme vyšli ven a stáli na stanici autobusů. Pak mě pustila, ukázala mi ukazováčkem na prsa a řekla „You“, pak ukázala tím prstem na zem „stay“ a pak ještě jednou „here“. Ještě mě varovala, abych tu stanici neopouštěl, že je tam moc vražd. Autobus přijel, a tak jsem odjel.

      Cesta autobusem trvala celou noc. „Tunel to Canada“ byl tunel pod jezerem a uprostřed toho tunelu byla hranice mezi USA a Kanadou. Odevzdal jsem celníkovi svůj německý azylový pas, kde stálo: Místo narození – Prag. On v něm listoval a pak mi řekl česky: „Tak kam jedeme?“ Já začal koktat, protože už jsem si připravoval odpovědi v angličtině, takže jsem úplně zkoprněl. On mi řekl, že musím přestoupit a že autobus přijede až za dvě hodiny, že mu teď padla a ať jdu s ním zatím na pivo.

      Někdy k ránu jsem dorazil do Toronta. Podle plánu na nádraží jsem zjistil, kde se nachází High park, a dorazil tam metrem za pár minut. Několikrát jsem se musel zeptat, než jsem tu ulici a číslo domu našel. Na řadě zvonků toho věžáku jsem objevil na konci svých sil jméno Matis. Našel jsem Pavlova kamaráda!

      Váhal jsem, jestli mám zazvonit, protože bylo asi sedm hodin ráno. Nechtěl jsem nikoho budit, sám to nemám rád. Nakonec jsem zazvonil, pak zavrčel otvírač dveří. Podle seznamu na stěně jsem zjistil, kde pan Matis bydlí. Bylo to druhé poschodí a já hurá nahoru. Dveře mi pootevřel mladý, asi dvacetiletý kluk. Něco se snažil říct anglicky, ale já jsem mu to ulehčil a promluvil na něj česky.
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      „Nazdar, Pavle, já jsem Benny z Německa a mám ti vyřídit krásný pozdravy od Pavla z Aschaffenburgu, on mě k tobě na pár dní posílá, protože má problémy s kanadským vízem, a že prý tady u tebe mám na něj počkat.“

      On se na mě díval trošku rozpačitě a pak říká: „No, vieš, ja žiadného Pavla z Aschaffenburgu neznám, ale keď si tuná, choď vnútri. Tuná máš kľúčiky, ja musím ísť do roboty. A keď máš hlad, dačo je v ledničke.“

      Paľo šel do práce a já se zřítil na jeho postel. Probudil jsem se, až když přišel z práce. Byl to velmi hodný člověk, který sám nic neměl, byl v Kanadě jako emigrant teprve tři čtyři měsíce, a to jsou velmi těžké začátky. Později vyšlo najevo, že ten Paľo v Aschaffenburgu nikdy nebyl, ale má tam nějakého známého, kterému napsal z Kanady dopis, ale ten můj Pavel to určitě není.

      Paľo chodil do práce a mně půjčil svoje kolo značky Favorit. Prý ho koupil v Torontu a tak jsem jezdil po High Parku na kole a krmil oříšky veverky, které se, když člověk zašustil pytlíkem, sesypaly ze stromů. A když měl člověk trošku výdrž, tak okolo něj kolikrát seděla halda až třiceti veverek a ty nejodvážnější si oříšky braly z ruky. Ty dostaly nejvíc.

      Uplynulo asi deset dní a já mezitím projel na kole skoro celé Toronto, ale Pavel se stále neukázal. Paľo mně dovolil, abych si krátce do Německa zavolal. Na druhém konci sluchátka Pavel řekl, že pořád nic neví. Jenomže já jsem neměl tolik peněz, abych na něj čekal ještě měsíc. Měl jsem posledních asi pět set dolarů a říkal jsem si, že jestli nechci plavat do Evropy přes oceán, musím se rychle rozhodnout, co udělám. Nic naplat, musím zpátky do Německa. Jenže musím zase letět z USA, protože je to levnější, ale zase musím mít s tím blbým azylovým pasem vízum, abych mohl přes hranice.

      Vydal jsem se do města na kole hledat americký konzulát, ale nenašel jsem ho. Utahaný jsem přivázal kolo a jedu ve velkém obchodním domě Eaton po jezdících schodech nahoru, abych něco snědl. Najednou zaslechnu dva ženské hlasy, jak si něco česky vyprávějí. Byly to dvě starší dámy, které jely v protisměru. Podařilo se mi je u východu dohonit a oslovit. Ne, nevěděly, kde je americká ambasáda, ale věděly, kde je v Torontu česká hospoda. Samozřejmě že mi ukážou, kde to je, ale nejdřív půjdeme do kostela na mši a teprve potom do hospody. V hospodě určitě budou vědět, kde ta ambasáda je.

      Seděl jsem tedy asi hodinu v kostele a pak mě ty dvě dámy zavedly na Bloorstreet do Cafe de la Paix. Hospoda? Kdepak! Všude červené koberce, číšníci v červených smokinzích a ten pán, co hrál na křídlo, v černém a s černým motýlem…

      Všechno až moc decentní, s příchutí kanadského nevkusu. Tyto dámy mě seznámily s panem vedoucím, který mě pozval ke svému stolu a začal se mě slovensky vyptávat, „čo tam robím, lebo čo som chcel robiť“. Vysvětlil jsem mu v kostce svoji situaci s Pavlem, a že ten Joe, kam jsme měli jet pracovat, bydlí někde na severu a staví letiště. Víc nevím, zbytek ví Pavel, ale ten jen tak nepřijede. Proto bych byl rád, kdyby mi řekl, kde je americká ambasáda. Peníze si za jídlo nevzal, já poděkoval a šel spát.

      Druhý den ráno jsem se vydal na ambasádu. Byla tam fronta přede dveřmi dlouhá asi třicet metrů a měli jenom dvě hodiny otevřeno. Stál jsem asi hodinu a půl, a jak se tak okolo sebe dívám, vidím, že každý, kdo tam stojí, má v ruce nějaký formulář a k tomu dvě fotky. Já fotky neměl, a než bych někde sehnal automat, bude zavřeno. Čili jsem stál hodinu a půl zbytečně. Musím to zkusit zítra znovu.

      A zase hlad, tak zpátky do Cafe de la paix. Pan vedoucí mě vlídně přivítal, dal mi jídlo na stůl, posadil se ke mně a začal: „Vieš čo, keď si včera odišiel, tak som si uvedomil, že u teho Joea robil voľajaký chlapec – „kajuga“ (eskymácký náčelník) tuná z Toronta. Tak som sa opýtal chlapcov a dostal som jeho telefonné číslo. Pak som zavolal do Akláviku. Ten Joe terazky spí, ale keď sa zobudí, bude tuná telefonovať. Tak si daj dačo piť a počkaj, keď zavolá.“

      Dal jsem si dačo piť, ale Joe nevolal. A ani mi to už nevadilo, protože jsem se rozhodl letět nazpět do Německa. Když jsem se chtěl rozloučit, stáhl mě pan vedoucí dozadu do kanceláře, sáhl po telefonu, nameldoval operátorovi nějaká čísla, strčil mi sluchátko do ruky a řekl: „Terazky sa ozve Joe, tak s ním móžeš hovoriť.“

      Já z toho dostal hrůzu, protože jsem nevěděl, co mu mám, probůh, říct. On mě nezná, já ho neznám a mezi námi je 12 000 kilometrů telefonního drátu. Když se Joe ozval, vysvětlil jsem mu, že jsem Pavlův kamarád, že visím v Torontu a Pavel stále čeká na vízum v Německu.

      „Vieš, ako chodiť catom (buldozer) či nakládačom?“

      „Dělal jsem na ty stroje v Německu přeškolení a zkoušky, ale za tři měsíce moc zkušeností nemám.“

      „To je OK, tak čo ja viem, choď tuná.“

      „Joe, jak se tam dostanu? A kde vůbec bydlíš?“

      „Vieš čo, choď do Edmontonu, a keď tam dojdeš, tak ma zavolaj a ja ti ďalej pomôžem.“

       


      A bylo to, choď do Edmontonu, a ono je to asi 8 000 kilometrů. Do té doby už jsem riskoval dost a dost, a teď ještě tohle. Pud sebezáchovy mi říkal, abych se na fleku otočil a jel nazpět. Všechno bylo moc abstraktní, neskutečné a k tomu ty strašné vzdálenosti. Jako kdyby člověk jel jedním vrzem dvakrát z Prahy do Moskvy a zpátky. Na druhé straně to bylo strašně lákavé a navíc jsem se konejšil tím, že někde 8 000 kilometrů daleko na severu je Jožínko, kterého už znám alespoň po telefonu, a čeká na mě. To jsem si říkal tak dlouho, až jsem tomu sám víc a víc věřil. Šel jsem na bus-terminal na Dundas street, tam mně řekli, že bus do Edmontonu jede večer a stojí asi 98 dolarů. Začal jsem se zase těšit, že alespoň uvidím pořádně Kanadu.

    

  
    
      ALASKA JOE 4

      Jeli jsme celou noc přes Ontario, takže jsem toho v té tmě moc neviděl. Když se pak rozednilo, jeli jsme územím, kde se ta jezera snad nedají spočítat. Všude čluny a letadla na plovácích, tlusté stromy a příroda jak z knížky. Pak jsem únavou usnul, a když jsem se probudil, byl jsem zase v jiném světě. Kam oko dohlédlo, samá pšenice. Zlaté moře pšenice rozpůlené rovnou silnicí. Jako natažená šňůra, která končila na horizontu špendlíkovou hlavičkou. Chvíli jsem podřimoval. Byl jsem už druhý den na cestě a bolelo mě všechno, na čem se sedí.

      Když měl člověk zavřené oči, tak nespal, ale byl tak trošku v bezvědomí. Občas autobus zastavil v nějaké vesničce, kde si člověk mohl dát nějakou chicken soap, beans and bacon, sandwich atd. a pak to pral dál tou pšenicí.

      Po celé dva dny jsem měl pocit, že si ten autobusák z nás dělá srandu, že dělá, jako by jel, a přitom stojíme na jednom místě. Po čtyřech dnech a čtyřech nocích jsem málem potřeboval berle, abych mohl z toho Greyhoundu vylézt. Bylo asi pět hodin ráno, polovička června 1980, a já se objevil v Edmontonu na bus terminálu. Prohlédl jsem všechny kapsy a zjistil, že mám ještě okolo 300 dolarů. Pochopitelně jsem musel po ty čtyři dny také něco jíst a pít, a to se na těch jejich zastávkách pěkně prodražilo. Tedy 98 dolarů autobus a 100 dolarů jídlo.

      (Později, na zpáteční cestě, jsem letěl stejnou cestu letadlem; byl jsem tam za čtyři pět hodin za 220 dolarů.)

    

  
    
      ALASKA JOE 5

      Šel jsem do telefonní budky a po dlouhém handrkování s operátorkou jsem se spojil s Jožínkem. „Hallo, Joe, to jsem já, Benny.“

      „Hi, kde si?“

      „Teď jsem dorazil do Edmontonu.“

      „Tak fajn, choď na letisko a odtial ide letadlo o druhej do Inuviku. Tam budeš o šiestej a ja ťa odveziem pickupom. Máš voľajaké peniaze na letenku?“

      „A Joe, co to stojí?“

      „Čo ja viem, takých dvestošesťdesiat dolárov.“

      „No, mám ještě 300 dolarů.“

      „To je OK, to ti postačí. Tak sa maj.“

       


      Se společností Pacifik Western jsem skutečně přistál v šest hodin večer v Inuviku. Byl jsem nejdřív trochu vyděšený. Letištní budova byla malá dřevěná bouda, dva tři malé hangáry, jinak nic. Říkal jsem si, jak asi toho Pepíka poznám, na parkovišti stálo asi patnáct pickupů. Lidé se tam vítali a padali si kolem krků. Asi za deset minut jsem v té hale stál sám s nějakou eskymáckou uklízečkou a posledními dvaceti dolary v kapse. Stál jsem někde asi 1000 kilometrů na sever od polárního kruhu. Čtyři dny jsem nespal, měl jsem uzel na žaludku a srdíčko ve svěráku, když jsem si uvědomil situaci, ve které se vlastně nacházím.

      Do města Inuviku to bylo asi 10 kilometrů a člověk se tam mohl dostat jenom taxikem, který stál kolem 20 dolarů. Na letišti žádné občerstvení – nic. Všechno zavřeno, protože tam létají Boingy jen dvakrát za den. A já přiletěl tím posledním. Po dvou hodinách zmizela i uklízečka a já jsem zůstal se svým americkým „seasackem“ sám. Bylo vedro a dusno a slunce ne a ne zapadnout. Několikrát za tu dobu jsem se pokoušel volat Jožínkovi, ale bylo stále obsazeno. Zkusil jsem to znovu, a najednou úplně jiný tón. Ono to tam doopravdy zvonilo! A najednou se ozval mně známý hlas. Bylo to, jako když někdo podá topícímu se člověku ruku. Když jsem se mu ohlásil, tak mi říká: „Tak čo, chlapčeku, kde si?“

      „No už čekám přes dvě hodiny v Inuviku na letišti.“

      „Tak to je OK, počkaj tam a ja tam prídem, lebo pošlem voľajakého chlapca.“

       


      Bylo už dlouho po jedenácté v noci, ale slunce pralo jako v poledne. Chvílemi jsem si myslel, že už to mám všechno nějak přeházené, že jsem nějak propásl noc a že je teď opravdu poledne. Byla to polární noc.

      Najednou venku zaskřípaly brzdy, do haly vkročil mladý Eskymák v holínkách a za ním pán mého věku /35/, trošku nakřivo se usmívající, polární galoše bez tkaniček, džíny jak řešeto prožrané od kyseliny z autobaterií a na hlavě zrovna tak děravého kulicha. Kdybych tenkrát, v tom okamžiku, tušil jenom zlomek toho, co se na mě jeho vinou sesype, buď bych býval šel pěšky zpět, anebo všechno nafilmoval a vše dobře zaznamenával. Věřím tomu, že Joe byl lidský solitér a že neměl jako kráva čtyři žaludky, ale čtyři srdce. Nebo jedno, ale strašně veliké.

      „Tak nazdar, chlapčeku, ja som Joe a to je Bruss.“

      Já se taky představil a podali jsme si ruce.

      „Tak idem,“ řekl Joe, vzal mi z ruky můj nový americký námořnický pytel a hodil ho na pickup, kde celá nákladová plocha byla plná oleje a šmíru. Jen jsem se smutně podíval a věděl jsem, že ten ruksak je odepsaný. Cestou do Inuviku se mě ptá: „Tak čo, kde chceš zostať, tuná v Inuviku, lebo ideš so mnou do Aklaviku?“

    

  
    
      ALASKA JOE 6

      „No, Jozef, já jsem přijel, že Pavel říkal, že potřebuješ někoho na buldozer a že stavíš někde letiště.“

      „Dve letiska stavíme, chlapčeku, dve. Jedno v Aklaviku, to je asi 120 kilometrov, a to druhé ve Fort Norman, to je asi šesťsto kilometrov ďalej.“

      Mezitím jsme dojeli do Inuviku, kde žije asi 3 500 obyvatel, z toho devět desetin Eskymáků a indiánů a zbytek z celého světa. Jsou tam tři bary – Mackenzie, Eskymo a Mad Trapper, a to je na severu už jako velkoměsto. V Aklaviku, kde jsem později čtyři roky žil, nebyla ani jedna hospoda.

      „Tak čo, idem sa pozrieť do Eskyma, tam budú chlapci chlastať. Ja som jim telefonoval, aby ťa odviezli z letiska, a ti kokoti sa na to vyjebali. Tak som sa musel vyjebať na robotu, skočit do letadla a isť pre teba. Ale inak to sú dobrí chlapci.“

      Mezitím už vstupujeme do toho baru, kde byla skoro tma, protože v každém baru tam na severu musí mít okna zabitá nějakými překližkami, aby tam děti a mladiství nemohli koukat, jak si jejich rodiče lijí do hlavy kořalku. Přivede mě ke stolu, kde sedělo pár „bílých“, a začne mě představovat: „Tak toto je Jetti.“

      Vstane chlap jako hora, určitě přes dva metry, a říká: „Ahoj, já su Petr z Brna.“

      „Tento tu sa volá Šaňo. On sám nevie, či je Maďar, či Slovák.“

      Šaňo mi podal ruku a nesměle se pousmál.

      Posadili jsme se u stolu a já si nebyl jistý, jestli pořád ještě stojím, či opravdu sedím. To se mi jen zdá, teď otevřu oči a budu zpocený ve své posteli v Kolíně. Ale to probuzení se mi nepovedlo, byl jsem najednou doopravdy mezi Eskymáky. Objednali pro mě Labatts Blue – kanadské pivo v plechovce, trošku jsme diskutovali o mé cestě a o tom, kde zůstal Pavel viset. Pak říká Joe: „Tak čo, iďem do Akláviku.“

      Vstali jsme a šli k autu. Jozef jel jednou doleva, jednou doprava, pak zastavil a podal mi klíče od auta: „Toto je tiež môj domček. Ja musím ísť za Dianou, to je moja žena. Choď sa previezť po meste a za hodinu sa tuná stretneme.“

      Nikam jsem nejel, zůstal jsem sedět v autě a pozoroval tři nalité Eskymáky, kteří nemohli vylézt tři schody do jejich baráku, pak to vzdali a zůstali ležet před barákem. Já usnul vsedě taky.
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          Mackenzie-Delta

        

      

       


      Vylekalo mě klepání na okno. Joe se vrátil a říká: „Tak idem.“

      Projeli jsme různé pěšinky a roští a najednou jsme se ocitli na startovní dráze, která byla podél řeky. Zaparkoval auto do roští, a když jsem si bral svůj zničený ranec, říkám mu, že zapomněl klíče v autě.

      „Tuná se nekradne.“

      Jdeme kus pěšky skrz roští a vtom málem hlavou narazil do křídla svého letadla. Aby nemusel moc daleko chodit, postavil letadlo vždycky někde podél ranveje do buše. Seděl jsem vedle něj v letadle. Nastartoval Cessnu super cab a už jsme se začali drncat z toho chroští. Chci zavřít pořádně dveře a v ten okamžik jsem si vzpomněl na Pavla. Ta klika tam opravdu nebyla, jen svářecí drát, guma a háček. Joe říká: „To voľakde prionáč.“ Už se začínal rozjíždět po ranveji a tlak vzduchu, který se hromadil pod křídly, mi stále otvíral dveře. Joe se smál a říkal: „Na to sa vykašli, keď sa odlepíme, je to OK.“ Vytáhl tu mašinu dost kolmo nahoru.

      V životě jsem v takovém draku neseděl, všechno se klepalo, třáslo, na podlaze se valilo hejno konzerv někam dozadu se strašným rámusem. Já byl zelený jak sedma a do smíchu mi nebylo. Joe se na mě podívá a říká: „Pekné, čo?“ Když dosáhl předepsané výšky a letadlo bylo v rovině, dostal nápad. „Vieš, ako lietať?“

      „Jozef, ne, vždyť v tom sedím poprvé v životě.“

      „Teraz tuná už pár minut sedíš, pozri sa, to nie je problém.“ Začal šlapat na pedály vlevo, vpravo a letadlo s námi začalo mávat ze strany na stranu. Pak začal kroutit, zatlačovat a vytahovat volant a my dělali různé nedokončené loopingy. Já myslel, že tam hodím šavli na palubní desku a on se zase zasmál a řekl: „Jednoduché, čo?“ Ještě mi řekl, že musím udržovat tolik a tolik feetů výšky a směr podle nějaké stupnice. Pak pustil volant a říká: „Tak choď, ja mám tuná knížku a ja to chcem dočítať. Keď pozrieš také velké strieborné tanky, tak si išiel dobre. Trefil si sa, to je Aklavik.“

      Jozef sáhl pod sedačku a vytáhl už otevřenou knížku, kovbojku, a začal číst, jako kdyby byl doma na gauči, zatímco já nevěděl, kam se mám dřív podívat. Pode mnou Mackenzie-Delta, která je 600 kilometrů dlouhá a 200 kilometrů široká. Tisíce a tisíce jezer, jezírek, stovky kanálů a řečišť a nikde možnost přistát. Jenom na obzoru byly vidět Rocky Mountains, které se tady jmenují už Richardson Mountains. Po pravé straně na horizontu se něco blýskalo jako zrcadlo. Joe říká: „To je polárne more.“

      Později jsem zjistil, že Jožínko četl čtyři až pět knížek najednou. To bylo podle toho, kde se právě nacházel. Měl rozečtenou nějakou kovbojku v koupelně, v obýváku pod gaučem, v pickupu pod sedačkou, v letadle. Doma si pak vždycky pustil televizi, sáhl pod gauč, vytáhl rozečtenou knížku a četl.

      Najednou vidím opravdu v dálce dva stříbrné body a říkám to Pepíkovi.

      „Tak sa pozri, a pak že nevieš lietať. Tak ukaž, teraz budem pristávať.“ Tlačí letadlo úplně dolů a úplně míjí přistávací dráhu a letí směrem na Aklavik. Pak mi řekne: „Musíme zobudiť chlapcov, aby pre nás voľakdo z nich prišiel autom na letisko, lebo budem musieť šlapať.“ A bral to na svůj vlastní dům jako hloubkaři u Radotína na vlak. Kousek nad barákem přitáhl ten volant na prsa a jen tak tak že neurval podvozek o střechu, pak vystřelil jako raketa zase nahoru. V tom fofru jsem si ještě všiml, že má na baráku uraženou anténu od vysílačky. Později mi řekl: „Ja som to sám pojebal, oni chlapci nechceli vstávať, tak som lietal nížej a nížej.“

      Když Jozef konečně toho ptáka posadil na ranvej a zastavil, přihrkal se červený pickup a v něm seděl Eskymák John. Odvezl nás do Jožínkova domu, největšího v Aklaviku. Pak mě Joe vybídl, abych si z těch zbývajících tří volných pokojů jeden vybral, pak že mi „požičá voľajaké montérky a že môžme isť pracovať na letisko“.

      Myslel jsem, že si dělá srandu, ale on to myslel vážně, tak jsem se převlékl. Když už jsme vycházeli z domu, zastavil se a povídá: „Počkaj, Benno, neni ty si znavený, ako dlho si nespal?“
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          Čištění „Peel River“ s „grádrem“, v pozadí „Richardson Mountains“

        

      

       


      Už jsem jenom blábolil, že to bude pátý den.

      „Ja som kokot, vyjeb sa na celú robotu a choď si ľahnúť. Zajtra se stretneme.“

      Šel jsem si lehnout, slunce pralo a byly asi dvě hodiny v noci. Klepal jsem se v tom horku jako osika a propadal se stále do nějaké tmy. Bylo to až nepříjemně příjemné – ještě jsem přemýšlel, že to musí být podobný pocit, jako když člověk umírá vysílením. Dneska už nevím, jak dlouho jsem spal. Vlastně to nebyl spánek, bylo to spíš bezvědomí.

    

  
    
      ALASKA JOE 7

      Druhý den mě Joe vzal do místního obchodu, tam mě představil a řekl tomu vedoucímu, že tam mohu na podpis cokoliv kupovat. Tam se tohle dost praktikovalo: on šel nakupovat bez peněz, všechno se zapisovalo a jednou za měsíc, někdy dva, se to zaplatilo. Takže já tam žil asi tři měsíce bez floka v kapse, a vůbec mi to nevadilo. Joe se mě zeptal, jestli dačo chci, já mu řekl, že už mi docházejí cigarety, jestli by mi mohl půjčit alespoň na cigarety. On na to: „Sure (jistě), čo fajčíš?“

      Bylo tam u kasy vystaveno asi sedm druhů cigaret, já ale ani jednu značku neznal a říkám mu, že nevím, že se v těch kanadských cigaretách nevyznám. On něco řekl prodavačce a ta mu naskládala sedm různých kartonů cigaret do podpaždí a Joe řekl: „Tak idem domov, doma si dačo vyberieš.“

      Takhle jsem se objevil v Aklaviku, kde v té době žilo asi 750 Inuitů. A já byl pátý bílý.

    

  

ALASKA JOE 8

Tak jsem začal s Jožínkem pracovat na aklavickém letišti. Půlka přistávací plochy byla otevřená, druhou půlku jsme obnovovali. Aklavik leží na břehu řeky Peel River, která ústí do Mackenzie River v Mackenzie deltě. Ta je asi 600 km dlouhá a tam, kde leží Aklavik, 200 km široká. Struktura místní půdy je asi 30 až 40 cm ztuhlého nánosového bahna a pod tím věčný led, „permafrost“. Jediná možnost, jak zpevnit silnice, je štěrk, a ten se nachází jen v horských řekách. Nejbližší byla Willow River, asi 40 km v Richardson Mauntains, což je prodloužení Rocky Mauntains, které končí v polárním moři. Kam člověk šlápne, všude bahno a močál, čili v létě se tam člověk s mašinami nedostane. Tak se pěkně počká, až přijde zima – a ta tady na sebe nenechá dlouho čekat. Podzim tady trvá asi týden. Koncem srpna vše zežloutne, začne foukat ledový vítr a ten přinese i sníh. Pak to jde rychle, -20 °C až -40 °C, a aby neměl člověk dlouhou chvíli, tak se přižene blizzard od severu, a to člověk nevidí na metr. Tak se zašije doma, čučí do televize a čeká, až se ta příroda vyblbne. Když se to utiší a led na řece je 180 cm tlustý, může na to vozidlo do 60 tun. Horská řeka Willow River je na jaře divoká, místy až 200 m široká, ta přinese z hor křemínky a oblázky-štěrk. V zimě je to zmrzlý potůček, který se dá překročit. Prázdné řečiště je plné zmrzlého štěrku, který je tady bezcenný, když ho ale dopravíme do Aklaviku, jsou to tvrdé dolary. Je to asi 40 km a každý rok se musí člověk prokousávat buldozerem po řece do hor. Dvacet kilometrů po řece, tam bývají až metrové závěje. Cesta musí být široká, aby se vešla dvě nákladní auta vedle sebe. Řeka se klikatí jako had, přesto se člověk snaží dělat co možná nejrovnější cestu. Není to jednoduché, protože se tlačí sníh šikmou radlicí, a když se tlačí moc sněhu, tak se najednou stočí buldozer ke straně. Takže se musí couvnout a znovu to zkusit, až je to rovné.





	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Alaska Joe.

		Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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